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9. ôéw, braknie mie, niema mie, zwyklenieosob. óZ, po- 
trzeba, braknie, Conj. 08, Part. ƏZov, Inf. ös, Impf. Eee, 
Opt. ðo, Fut. ðéņaee, Aor. èðéyos. Med. copat, potrzebuję, 
Fut. ðeģoopae, Aor. èðehönv. 

U Ilom. od JEY t. j. JEF: čðeúņoey, eúonat, gðeústTo, euýoo- 
La (potrzebuje )- 

10. ¿2é2o i 8é)o, chcee, Impf. Ņöelov, i ËZBe)ov, Ful. ède- 
łģow i 9e)Zoco, Aor. Jélqoa i èdélyoa, Pf. 75 42xa, 

11. =o, edw, ew, BAw, take so, sao, naciskam, 
olaczam, Fut. ciłģoo, Pf M. i P. s2yuae, Aor. P. sl)28eíç. 

Formy aspirowane wlašciwe są Aitykom. — Hom. formuje 
tylko Praes. i Impf od cełeïv i Part, celìópevoçg, reszte od PEA t. iih 
Èhoav, Boae, èékoat, čloas (S. 109, Uw. 5.). Pf. M. i P. še), èeñpévos, 
Aor. 11. P. èdłņy (3. PI. čìev bez Augm.), à2gvae, à)6nevat, ùeis, 
àłés, albo áìņ», ¿ASoat itd. 

12. &xw, ciəgne, Fut. E£ albo éłxóow (od EAKYO), 
Aor. cixvoa (S. 83., IL. 4.) élxócat (powszechniéj niż efa), 
Aor. i Perf. P. tylko güxóc9v, etłxnopat — Med. 

Hom. £lžýow, %àxýoa, ËAxygeíç w znaczeniu wlec. ° 

13. EPO MAL Aor. ĝpópyy, pytalem sie, pécat, Čpwæpat, 
¿poin Èpo, žpåpevos, Fut. èpýoopan Wszystkie inne 
formy zastępuje Słowo ¿pøtäãv. 

Hom. ma także Isaf. Praes. ¥pecðat; hom. i ioń, sipopat, 
cipeoða ild., Inf. slpópņy, Fut. ion. elpýoopat, ezešeléj èzepýoonat. 
Epic. forma pob. èpéw (šos(omev zam. èpéwpev, èpéopat (Šoéec9ac, 
ŝpéovto itd.) i ċpecbw, pytam sie. 

H. č2ģw, odchodzę, Fut. 2067oo, Aor. Z007oa. 

Epic., Aor. oscar, porwać ze soba. 

15. eÃôw, zwycz. xaðeúðw, śpię, Fut. ebtýow, xaðevôýcw, 
Augm. $. 83., II. i 87. Uw. 2. 

16. yw, mam, Impf. etyov Š. 83., IL. Fut. Zw i Goyo, 
Aor. čayov, Inf. agew, Impr. ayšc, zapdaysgç podług Słów na 
pt (w złoż. takżezápaaze), Conj. oy®, ŭe, zapdayo, TUPÉOJŅS 
itd. Opt. ayot (S. 90. B3, Part. ayov, Med. šgzómv, napa- 
azotat, zapdayop, Pf. čoyņza, P. P. čoyņnpa, dor. P. 2oy£- 
22, dj. v. éxróz i ayeróc. š 


“ar 


Z čozovy powst. Pr. čozw, trzymam; poet. Aor. čoyeĝov (VIIL); 
ep. P/. özwxa (powstalo tak: òya, Oza, 2x-aya, Gy-Cexa) §. 85. 
Pipf. šzózaro, byli zamknięci, Herod. èssiyze zam. 2vezze (IN.3.). 

17. Epw, gotuję, Fut. épico, Adj.v. égőúóc albo š/#yz6ç, 
épyréoc. loñ. pee IX. 3. 

18. (Zw, zwycz.) xaðčw, sadzam, siadam, Fut. za, 
Aor. èxáikoa (st. att. xaðice), $. 87. Uw. 2, Pf. xerdixa. 
Med. siadam, Fut. xah oopan Aor. ëxaQÁÀodnu, posadziłem 
sobie, kazałem posadzić. , 

For. pob. od Aristot. #dvo , xaučávw. — Od tegoż Zródlo- 
slown: Efona, siadam, siedzę (w prozie zwyez. xaÏéčosat)}, jako 
Praes. niepewne; Impf. èxaðetómyy, msiadlem, ma znacz. Aoristlu, 
do tego xaJiteoðar, xaðečópevos itd. Fut. xabeðoñpat. 

19. xéłonar (poet.), rozkazuje (= xełeúw), Fut, xełńoopan Aor. 
èxelņoáuyv, Aor, Il. èxexłórýv Ilom., §. 84. Dial. 


